




Our priority at Grupo Lucas is our customers; therefore, we grow 
vegetables with high-quality standards all year round. We value 
employee motivation, promoting internal growth for both 
personal and professional development. Additionally, we uphold a 
strong commitment to the responsible and sustainable use of 
natural resources.

Values

Notre priorité chez Grupo Lucas est nos clients ; c'est pourquoi nous 
cultivons des légumes avec des normes de qualité élevées tout au 
long de l'année. Nous valorisons la motivation des employés, en 
favorisant la promotion interne pour leur développement personnel et 
professionnel. De plus, nous nous engageons fermement à une 
utilisation responsable et durable des ressources naturelles.

Valeurs

At Grupo Lucas, we have over 25,000 m² of handling centers and 
2,500 ha of farmland, ensuring safety, quality, and innovation all 
year round. Our growth establishes us as a leading company in 
the national agri-food sector with great potential in the 
international market.

Facilities

Bei Grupo Lucas verfügen wir über mehr als 25.000 m² 
Verarbeitungszentren und 2.500 ha Anbauflächen, wobei wir das 
ganze Jahr über Sicherheit, Qualität und Innovation gewährleisten. 
Unser Wachstum macht uns zu einem führenden Unternehmen im 
nationalen Agrar- und Lebensmittelsektor mit großem Potenzial auf 
dem internationalen Markt.

Einrichtungen

Chez Grupo Lucas, nous disposons de plus de 25 000 m² de centres de 
manutention et de 2 500 ha de terres agricoles, garantissant sécurité, 
qualité et innovation toute l'année. Notre croissance nous établit 
comme une entreprise de référence dans le secteur agroalimentaire 
national avec un grand potentiel sur le marché international.

Installations

Our presence in Spain has been consolidated, positioning us 
among the leading companies in the sector. Through our 
international expansion, we bring our products to key European 
markets, including France, Germany, the UK, the Netherlands, 
Poland, Denmark, Portugal, Switzerland, and the Nordic countries.

Export

Unsere Präsenz in Spanien hat sich gefestigt und uns als eines der 
führenden Unternehmen der Branche positioniert. Durch unsere 
internationale Expansion bringen wir unsere Produkte in wichtige 
europäische Märkte, darunter Frankreich, Deutschland, das Vereinigte 
Königreich, die Niederlande, Polen, Dänemark, Portugal, die Schweiz 
und die nordischen Länder.

Export

Notre présence en Espagne s’est consolidée, nous positionnant parmi 
les principales entreprises du secteur. Grâce à notre expansion 
internationale, nous apportons nos produits sur des marchés clés en 
Europe, notamment en France, en Allemagne, au Royaume-Uni, aux 
Pays-Bas, en Pologne, au Danemark, au Portugal, en Suisse et dans 
les pays nordiques.

ExportationMeet us.
Founded in 1970 by Mr. Manuel Lucas González in El Raal 
(Murcia), our horticultural company began by selling small 
quantities of lettuce. Today, we are a sector benchmark both 
nationally and internationally.

Gegründet im Jahr 1970 von Herrn Manuel Lucas González in El Raal 
(Murcia), begann unser Obst- und Gemüseunternehmen mit dem Verkauf 
kleiner Mengen von Salat. Heute sind wir ein Referenzunternehmen 
im Sektor auf nationaler und internationaler Ebene.

Fondée en 1970 par M. Manuel Lucas González à El Raal (Murcie), 
notre entreprise horticole a commencé par vendre de petites 
quantités de laitue. Aujourd'hui, nous sommes une référence dans le 
secteur au niveau national et international.

Unsere Priorität bei Grupo Lucas sind unsere Kunden; daher bauen wir 
das ganze Jahr über Gemüse mit hohen Qualitätsstandards an. Wir 
schätzen die Motivation unserer Mitarbeiter, fördern internes 
Wachstum für ihre persönliche und berufliche Entwicklung. Darüber 
hinaus verpflichten wir uns fest zur verantwortungsvollen und 
nachhaltigen Nutzung natürlicher Ressourcen.

Werte



At Grupo Lucas, sustainability is a key pillar. We optimize the use 
of natural resources through efficient agricultural practices that 
reduce environmental impact. Additionally, we use sustainable 
packaging designed to minimize waste and meet the highest 
ecological standards.

Sustainability

Bei Grupo Lucas ist Nachhaltigkeit ein zentrales Prinzip. Wir 
optimieren den Einsatz natürlicher Ressourcen durch effiziente 
landwirtscha�liche Praktiken, die die Umweltbelastung reduzieren. 
Darüber hinaus verwenden wir nachhaltige Verpackungen, die Abfälle 
minimieren und die höchsten ökologischen Standards erfüllen.

Nachhaltigkeit

Chez Grupo Lucas, la durabilité est un pilier essentiel. Nous optimisons 
l'utilisation des ressources naturelles grâce à des pratiques agricoles 
efficaces qui réduisent l'impact environnemental. De plus, nous 
utilisons des emballages durables conçus pour minimiser les déchets 
et respecter les normes écologiques les plus élevées.

Durabilité

At Grupo Lucas, we ensure compliance with the highest standards 
through quality and sustainability certifications. We undergo 
constant audits to renew these certifications, reinforcing our 
strong commitment to excellence, environmental responsibility, 
and continuous improvement.

Quality Control

Bei Grupo Lucas gewährleisten wir die Einhaltung der höchsten 
Standards durch Qualitäts- und Nachhaltigkeitszertifikate. Wir 
unterziehen uns regelmäßigen Audits, um diese Zertifikate zu 
erneuern und unser starkes Engagement für Exzellenz, 
Umweltverantwortung und kontinuierliche Verbesserung zu 
bekrä�igen.

Qualitätskontrolle

Chez Grupo Lucas, nous garantissons le respect des normes les plus 
élevées grâce à des certifications de qualité et de durabilité. Nous 
réalisons des audits réguliers pour renouveler ces certifications, 
affirmant ainsi notre engagement fort envers l'excellence, la 
responsabilité environnementale et l'amélioration continue.

Contrôle de qualité

At Grupo Lucas, we constantly innovate by selecting new varieties 
that meet our rigorous quality standards. We carefully adapt our 
commercial strategy to evolving market needs, ensuring that 
tradition and innovation go hand in hand to deliver agricultural 
products of the highest excellence.

Innovation

Bei Grupo Lucas innovieren wir kontinuierlich, indem wir neue Sorten 
auswählen, die unseren strengen Qualitätsstandards entsprechen. Wir 
passen unsere Geschä�sstrategie sorgfältig an die sich wandelnden 
Marktanforderungen an und stellen sicher, dass Tradition und 
Innovation harmonisch zusammenwirken, um landwirtscha�liche 
Produkte von höchster Qualität zu liefern.

Innovation

Chez Grupo Lucas, nous innovons en permanence en sélectionnant de 
nouvelles variétés qui répondent à nos exigences strictes en matière 
de qualité. Nous adaptons soigneusement notre stratégie 
commerciale aux évolutions du marché, garantissant que tradition et 
innovation se complètent pour offrir des produits agricoles d’une 
qualité exceptionnelle.

Innovation

We carefully control our products from the seed, which we 
germinate in our own nursery, through cultivation on our farms, to 
handling in our production centers, always adhering to the highest 
and most rigorous food safety standards.

Wir kontrollieren unsere Produkte von der Saat, die wir in unserer 
eigenen Baumschule keimen lassen, über den Anbau auf unseren 
Feldern bis hin zur Verarbeitung in unseren Produktionszentren, 
wobei wir die höchsten Lebensmittelsicherheitsstandards einhalten.

Nous contrôlons nos produits depuis la graine que nous faisons 
germer dans notre propre pépinière, que nous cultivons dans nos 
exploitations et que nous manipulons dans nos centres de production 
en respectant les normes de sécurité alimentaire les plus exigeantes.

Quality.



Our Family.
J A N F E B M A R A B R M AY J U N

J U L AU G S E P O C T N OV D E C

Production schedule / Produktionsplan / Planning de production Legal framework / Rechtsrahmen / Cadre juridique

Residues and nitrates / Rückstände und Nitrate / Résidus et nitrates

Organoleptic / Organoleptisch / Organoleptique

Nutritional / Nährwert / Nutritionnel

Physical quality / Physikalische Qualität / Qualité physique

Labelling / Kennzeichnung / Étiquetage

Microbiological / Mikrobiologisch / Microbiologique

Containers and packaging / Behälter und Verpackung / Contenants et emballages

Visual quality / Visuelle Qualität / Qualité visuelle

Temperature and hygiene in transport / Temperatur und Hygiene beim Transport

/ Température et hygiène lors du transport

All our products are available 365 days a year (except corn)

Alle unsere Produkte sind 365 Tage im Jahr verfügbar (außer Mais)

Tous nos produits sont disponibles 365 jours par an (sauf le maïs)

SHELF LIFE

Packing date +6

TARGET MARKETt

All types of population

STORAGE

Refrigerated

Information for consumer / Verbraucherinformation / Information pour le consommateur

WASH BEFORE CONSUMPTION

Fresh consumption

VERPACKUNGSDATUM 
+6 Haltbarkeitsdauer

ZIELMARKT

Alle Bevölkerungsgruppen

LAGERUNG

Gekühlte

VOR DEM VERZEHR WASCHEN

Frischverzehr

DATE D'EMBALLAGE

+6 Durée de conservation

MARCHÉ CIBLE

Toutes les catégories de population

RÉFRIGÉRÉ

Stockage

LAVER AVANT CONSOMMATION

Consommation fraîche

Brand / Marke / Marque:
Lucas

Category / Kategorie / Catégorie:
First / Erste / Premier

Origin / Herkun� / Origine:
Spain / Spanien / Espagne

SGC :
IT03PEA100-B

R.S.I. :
21.028709-MU



Coriander / Koriander / Coriandre

Mint / Minze / Menthe

Parsley / Petersilie / Persil

Spinach / Spinat / Épinards

Dill / Aneth

Chard / Mangold / Bette

Mallow / Malve / Mauve

Celery / Sellerie / Céleri

Basil / Basilikum / Basilic

10

12

14

16

18

20

22

24

26

Herbs and various / Kräuter / Herbes et Diverses

Green Little Gem / Grüne Mini-Römersalat / Sucrine Verte

Red Little Gem / Roter Mini-Römersalat / Sucrine Rouge

Green Little Gem Hearts / Grüne Mini-Römerherzen / Cœurs de Sucrine Verts

Red Little Gem Hearts / Rote Mini-Römerherzen / Cœurs de Sucrine Rouges

Romaine Lettuce / Römersalat / Laitue Romaine

Iceberg Lettuce / Eisbergsalat / Laitue Iceberg

Red Oak Leaf / Rotes Eichblatt / Feuille de Chêne Rouge

Green Oak Leaf / Grünes Eichblatt / Feuille de Chêne Verte

Lollo Rosso

Lollo Biondo

Mixed 4 Lettuces / Gemischte 4 Salate / Mélange de 4 Laitues

Batavia

Apollo / Apollon

Frisée

28

30

32

34

36

38

40

42

44

46

48

50

52

54

Le�uce / Kopfsalate / Laitues

Lemon / Zitrone / Citron 80

White Grapes / Weiße Traube / Raisin Blanc

Black Grapes / Schwarze Traube / Raisin Noir

Red Grapes / Rote Traube / Raisin Rouge

74

76

78

Olive Oil / Olivenöl / Huile d’Olive 82

Broccoli / Brokkoli / Brocoli

Bimi

Cauliflower / Blumenkohl / Chou-fleur

Cabbage / Kohl / Chou

56

58

60

62

Cruciferous / Kreuzblütler / Crucifères Fruit / Obst / Fruit

Citrus / Zitrus / Agrumes

Olive Oil / Olivenöl / Huile d’Olive

Broccoli Florets / Brokkoliröschen / Fleurettes de Brocoli

3 Vegetables / 3 Gemüse / 3 Légumes

Cauliflower Florets / Blumenkohlröschen / Fleurettes de Chou-fleur

Bimi

64

66

68

70

Fresh Cut / 4. Serie / 4e Gamme

Corn / Mais / Maïs 72

Corn / Mais / Maïs

Index.



Coriander
Koriander
Coriandre

Bunches  |  Bündel  |  Bo�es      X20  |  X30  |  X40

1110

H
er

bs



Bunches  |  Bündel  |  Bo�es      X20  |  X30  |  X40

Mint
Minze 
Menthe

1312

H
er

bs



Bunches  |  Bündel  |  Bo�es      X20  |  X30  |  X40

Parsley 
Petersilie 
Persil

1514

H
er

bs



Bunches  |  Bündel  |  Bo�es      X12  |  X20

Spinach 
Spinat 
Épinards

1716

H
er

bs



Dill
Aneth

Bunches  |  Bündel  |  Bo�es      X20  |  X30  |  X40

1918

H
er

bs



2120

H
er

bs

Chard 
Mangold 
Ble�e

Bunches  |  Bündel  |  Bo�es      X12  



Mallow 
Malve
Mauve

Bunches  |  Bündel  |  Bo�es      X20  

2322

H
er

bs



2524

H
er

bs

Celery
Sellerie
Céleri

Flow      X14  |  X16



2726

H
er

bs

Polystyrene  |  Polystyrol
Polystyrène      500G

Basil 
Basilikum 
Basilic

Case  |  Etui  |  Étui      50G Case  |  Etui  |  Étui      250G



Flow      X2 Flow      X3 Bag  |  Beutel  |  Sac      X2

2928

Le
�u

ce

Green Li�le Gem
Grüne Mini-Römersalat
Sucrine Verte



Flow      X2 Flow      X3

3130

Le
�u

ce

Red Li�le Gem
Roter Mini-Römersalat
Sucrine Rouge



Green Li�le Gem Hearts 
Grüne Mini-Römerherzen
Cœurs de Sucrine Verts

Flow      X4 Flow      X6 Cardboard tray  |  Kartonschale
Barque�e en carton      X6

3332

Le
�u

ce



Red Li�le Gem Hearts
Rote Mini-Römerherzen
Cœurs de Sucrine Rouges

3534

Le
�u

ce

Flow      X6



Flow      X1 Flow      X2

3736

Le
�u

ce

Romaine Le�uce
Römersalat 
Laitue Romaine



3938

Le
�u

ce

Iceberg Le�uce
Eisbergsalat
Laitue Iceberg

Bag  |  Beutel  |  Sac      X9  |  X10  |  X12



4140

Le
�u

ce

Red Oak Leaf
Rotes Eichbla�
Feuille de Chêne Rouge

Flow Bulk  |  Schü�gut  |  VracBag  |  Beutel  |  Sac



Flow Bulk  |  Schü�gut  |  VracBag  |  Beutel  |  Sac

4342

Le
�u

ce

Green Oak Leaf
Grünes Eichbla�
Feuille de Chêne Verte



Flow Bulk  |  Schü�gut  |  VracBag  |  Beutel  |  Sac

4544

Le
�u

ce

Lollo Rosso



Flow Bulk  |  Schü�gut  |  VracBag  |  Beutel  |  Sac

4746

Le
�u

ce

Lollo Biondo



4948

Le
�u

ce

Bulk  |  Schü�gut  |  VracBag  |  Beutel  |  Sac

Mixed 4 Le�uces
Gemischte 4 Salate
Mélange de 4 Laitues



Flow Bulk  |  Schü�gut  |  VracBag  |  Beutel  |  Sac

5150

Le
�u

ce

Batavia



5352

Le
�u

ce

Apollo
Apollon

Bulk  |  Schü�gut  |  Vrac



X8  |  X10  |  X12

Bulk  |  Schü�gut  |  Vrac
Bag  |  Beutel  |  Sac

5554

Le
�u

ce

Frisée

Flow      X4 Flow      X6



Brokkoli 
Brocoli

Broccoli 

Ice  |  Eis  |  Glace      5KG  |  8KGTray  |  Schale  |  Barque�e   400GBilm  |  Folie      500G

5756

Cr
uc

ife
rs



Bag  |  Beutel  |  Sac FlowBilm  |  Folie

5958

Cr
uc

ife
rs

Bimi



6160

Cr
uc

ife
rs

Cauliflower
Blumenkohl
Chou-fleur

Wooden box  |  Holzkiste  |  Caisse en bois



Wooden box  |  Holzkiste  |  Caisse en bois

6362

Cr
uc

ife
rs

Cabbage
Kohl 
Chou



6564

Fr
es

h-
cu

t

Brokkoliröschen 
Fleure�es de Brocoli

Broccoli Florets

Flow      250G



3 Gemüse 
3 Légumes

3 Vegetables

Flow      300G

6766

Fr
es

h-
cu

t



6968

Fr
es

h-
cu

t

Flow      300G

Blumenkohlröschen 
Fleure�es de Chou-fleur

Cauliflower Florets



Flow      200G

Bimi

7170

Fr
es

h-
cu

t



7372

Co
rn

Bulk  |  Schü�gut  |  Vrac

Mais 
Maïs

Corn

Available from
mid-May to mid-July

Verfügbar von
Mi�e Mai bis Mi�e Juli

Disponible de
mi-mai à mi-juillet



7574

Fr
ui

ts

Weiße traube
Raisin blanc

White grapes

Bulk  |  Schü�gut  |  Vrac      5KGTray  |  Schale  |  Barque�e      500G



7776

Fr
ui

ts

Bulk  |  Schü�gut  |  Vrac      5KGTray  |  Schale  |  Barque�e      500G

Schwarze traube
Raisin noir

Black grapes



Bulk  |  Schü�gut  |  Vrac      5KGTray  |  Schale  |  Barque�e      500G

7978

Fr
ui

ts

Rote Traube
Raisin Rouge

Red Grapes



8180

Ci
tr

ic
s

Bulk cardboard  |  Carton en vrac
Karton in Großpackung     6KG

Bulk wood  |  Bois en vrac
Holz in Großpackung     6KG

Zitrone
Citron 

Lemon

Bulk wood  |  Bois en vrac
Holz in Großpackung     15KG

Bulk wood  |  Bois en vrac
Holz in Großpackung     10KG



Extra virgin olive oil 
Natives Olivenöl extra
Huile d'olive vierge extra

5L250ML 500ML 5L500ML 1L 2L

PETPET Glass  |  Glas  |  Verre Tin  |  Dose  |  BoîtePET PET PET

8382

O
liv

e 
O

il



Discover all our Catalogues
Entdecken sie alle unsere Kataloge
Découvrez tous nos Catalogues



      (+34) 968.81.21.79  ·  info@grupolucas.com grupolucas.com


